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SCHNITT M-A-Eb-T /

SEZIONEM-A-Eb-T

Detail A1

Particolare A1

Detail A

Particolare A

Detail B

Particolare B

6'

6'

Drainagekies 16/32mm

Ghiaia drenante 16/32mm

Innenschale

Rivestimento definitivo

Anschlussfugenband,

halbseitig ohne Sperranker, b≥400mm

Giunto di impermeabilizzazione,

parzialmente senza elementi di ancoraggio, b≥400mm

Calcestruzzo di riempimento

Füllbeton

Winkelprofil

Profilo angolare

Rampe in Beton

Rampa in cls

Einstiegsluke zum darüberliegenden Brecher

Botola per accesso al frantoio soprastante

Widerlager und Sohlplatte in bewehrtem Ortbeton

Piedritti e platea in c.a.

Ulmendrainage (geschlitzt), PP DN/OD 200 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 200 posato sul calcestruzzo

Ulmendrainage (Vollrohr), PP DN/OD 200 in Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 200 posato nel calcestruzzo

Arbeitsfuge aufgeraut gem. EN 1992-1-1

Neigung nach statischen Erfordernissen

Giunto di ripresa scabro sec. EN 1992-1-1

Inclinazione secondo necessità statica

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente

mit hoher Drainagefähigkeit (gemäß Übersichtstafel

Materialanwendung)

- Water-stop nei giunti di getto

- Strato di regolarizzazione, 3cm

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con elevata

funzione drenante (rif. Tavola sinottica di applicazione dei

materiali)

Vorbereitungsarbeiten für Kontrollschacht Ulmendrainage

Predisposizione per pozzetto acque di falda

Bohrung Ø80 L>60cm oder entsprechende Aussparung in

Ausbruchssicherung, Mindestabstand 1.5m zu bestimmen in

Abhängigkeit der hydrogeologischen Bedingungen.

Foro 80 L>60cm o apertura equivalente nel rivestimento

di prima fase, passo minimo 1.5m da definire in funzione

delle condizioni idrogeologiche

Ulmendrainage PP DN/OD 110 in Betonbett

Drenaggio acque di falda,

PP DN/OD 110 posato nel calcestruzzo
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